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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE:
READ CAREFULLY!

@
FONTOS, KESOBBI HIVATKOZASOK CELJIABOL
ORIZZE MEG: OLVASSA EL FIGYELMESEN!

@
POMEMBNO, SHRANITE ZA KASNEJSO UPORABO:
NATANCNO PREBERITE!

@

DULEZITE, UCHOVEJTE PRO POZDEJSi POUZITI:
PECLIVE SI PRECTETE!

@ oo .o

WICHTIG, FUR SPATERE BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN!



Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.
Read the following instructions
for use carefully.
Use the product only as described and only
for the given areas of application. Store these
instructions for use carefully. When passing the
product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Package contents

1 x storage oftoman
1 x instructions for use

Technical data

Dimensions:

approx. 30 x 50 x 30cm (L x W x H)

@ Maximum load of seat: 60kg
Maximum load of storage compartment:
5kg

Tested according to: DIN EN 17191:2021-09

Date of manufacture (month/year):
05/2025

Intended use

This product is designed as an indoor seat for
children aged 3 to 12 years. The product is
suitable for a maximum weight of 60 kg.

The product is intended for private use only.

Safety information
A Life-threatening hazard!

* Never leave children unattended with the
packaging materials. There is a risk of suffo-
cation.

e Children may only use the product under adult
supervision.

* WARNING! Children may use seat furniture
placed under a window as a step and fall out
of the window.

* WARNING! Note the risk of open flame and
other strong heat sources, such as radiators,
gas heaters, etc., in the immediate vicinity of
the furniture.

* WARNING! Do not place the furniture near
another product that may pose an external
risk of suffocation or strangulation, e.g. cords,
cords for blinds or curtains, etc.

A Risk of injury!

* Warning. Not a toy.

* Assembly may only be carried out by a com-
pefent adult.

* Children should be kept away from the prod-
uct during assembly due to the risk of injury.

* Caution. Risk of crushing fingers and legs.
Take care not to pinch your fingers and legs
during assembly.

* Check the product for damage or wear
before each use. Only use the product if it is in
perfect condition!

Unfolding the product

1. Unfold the product as shown in Fig. A-B.
2. Place the lid on top.
3. Stand the product on the ground.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean
and dry at room temperature. Clean only with
water and wipe dry afterwards with a cloth.
IMPORTANT! Never clean the product with

harsh cleaning agents.

Disposal

& Dispose of the product and packagin
L moreriols in acfordonce wi'rPF\) curregr"n °
%ﬂ local regulations. Store the packaging

materials (foil bags, for example) out of

the reach of children. For further information
about disposal of the product no longer needed,
contact your local council. Dispose of the
product and the packaging in an environmental-
ly friendly manner.



The Recycling Code distinguishes IAN: 485751_2501

a):) different materials to be returned for Service Great Britain
YY  recycling. The Code consists of the Tel: 0800 404 7657
recycling symbol for the recycling process and a E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

number that identifies the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period) in
accordance with the following provisions. The
guarantee is only valid for material and manu-
facturing defects. The guarantee does not cover
parts that are subject o normal wear and tear
and that are thus considered wear parts (e.g.
batteries) and it does not cover fragile parts such
as switches or parts that are made of glass.
Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free

of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice. There are
no further rights from the guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

GB



Szivbél gratuldlunk!
Vésarldsaval kivald mindségl terméket vélasz-
tott. Haszndlatba vétele elétt ismerkedjen meg a
termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi
hasznalati 6tmutatét.
A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfeleléen hasznélja. Gondo-
san 8rizze meg a haszndlati Gtmutatédt. A termék
tovédbbaddésakor adja &t az 8sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

Csomag tartalma

1 x il8pad
1 x haszndlati Gtmutatd

MUszaki adatok

Méret:
kb. 30 x 50 x 30 cm (h x sz x ma)

@ Legnagyobb terhelhet8ség, ilés: 60 kg
Legnagyobb terhelhetéség,
térolérekesz: 5 kg

Tandsitvany: DIN EN 17191:2021-09

Gyartési datum (hénap/év):
05/2025

Rendeltetésszeru hasznalat

Ezt a terméket beltéri Glésként tervezték 3 és
12 év kdzotti gyermekek szamdra. A termék
legfeliebb 60 kg sdlyig alkalmas.

A termék kizarélag magdncélo haszndlatra
készilt.

Biztonsagi utasitasok

A Eletveszély!

¢ Soha ne hagyjon gyermeket feligyelet nélkil
a csomagoléanyaggal. Légutak kiils8 elzaré-
ddasa miatti fulladdsveszély all fenn.

¢ Gyermekek a terméket csak felnétt feligyelete
mellett hasznalhatjak.

* FIGYELMEZTETES! Ha a gyerekbutort az
ablakhoz dllitja, akkor azt a gyerekek adott
esetben lépcsének hasznalhatidk, és kizuhan-
hatnak az ablakon.

* FIGYELMEZTETES! Vegye figyelembe, hogy
a termék kdzvetlen kdzelében elhelyezett nyilt
léng vagy erds héforrasok, pl. hdsugarzd,
gdzmelegitd stb., veszélyt jelentenek.

* FIGYELMEZTETES! Ne helyezze a bitorda-
rabot mds olyan termék kézelébe, ami kilsé
behatdsként fulladdst vagy fojtast idézhet el8,
pl. zsinérok, redény-/fiiggdnyzsindrok stb.

A Balesetveszély!

* Figyelmeztetés. Nem gyermekjaték.

* Az dsszeszerelést csak hozzdérts felnétt
végezheti.

* A gyermekeket az Ssszeszerelés sordn a séri-
[ésveszély miatt tavol kell tartani a termékidl.

* Figyelem! Az ujjak és a labak &sszenyomé-
désanak veszélye. Ugyelien arra, hogy az
Ssszeszerelés sordn ne csipje 6ssze az ujjakat
és a labakat.

* Minden haszndlat elétt ellendrizze a termék
épségét, illetve elhaszndléddsat. A terméket
csak kifogastalan dllapotban szabad hasz-
ndlni!

A termék széthajtogatasa

1. A terméket az A-B dbrdkon lathaté médon
hajtogassa szét.

2.Tegye ré a fedelet.

3. Allitsa a terméket vizszintes talaijra.

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mér-
séklet( helyen térolja, ha azt nem haszndlja.
Csak vizzel tisztitsa, majd térl8kendével térélie
szdrazra.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a
tisztitdshoz.



Tudnivaldk a
hulladékkezelésrol

.‘. /: fe}rméket és. a tisto'mogobanycgokcit a
atélyos helyi el8irésoknak megfelel8en

%n semmisitse meg. A csomagoléanyagokat

(példaul féliatasakokat) tartsa tavol a
gyermekektél. Az elhaszndlédott termék
artalmatlanitéséval kapcsolatos tovéabbi
informdcidkat a telepiilési vagy vdrosi &nkor-
mdnyzattél tudhatia meg. A terméket és a
csomagoldst kdrnyezetkiméld médon kell
drtalmatlanitani.

/N, Az Gjrahasznositasi kod az jrafelhasz-
a):) nélasi ciklusba valé visszavezetésre
YY  (bjrahasznositds) szént kilénbsz8
anyagok azonositdsdra szolgdl. A kéd az
djrahasznositési ciklus Gjrahasznositési szimbolu-
mé&bél és az anyagot azonosité szambdél 4ll.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
utmutatoé

A termék nagy gondossaggal és dllandé ellendr-
zés mellett készilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhaszndaléknak a
vésdrlds détumatdl szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garanciét ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozasi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhaszndlé-
ddsnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendé
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példéul a kapcsoldkra vagy
az ivegbdl késziilt alkatrészekre.

Kizérdsra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszer(tleniil vagy helytelenil, nem rendel-
tetésszer(en vagy nem az el8irdnyzott felhasz-
ndlési kérben haszndltdk, vagy figyelmen kivil
hagytdk a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve,
ha a végsé felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozdsi hiba 4ll fenn, amely
nem a fent emlitett kdrilmények valamelyikébdl
ered.

A garanciaigény csak a garancia id8tartaman
belil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatdsa-
val érvényesithets. Ezért kérjik, 8rizze meg az
eredeti pénztari bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltanyossag alapjén
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamdt nem hosszabbitiék meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamacié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
déntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritjiik a vételarat. A garan-
cigbdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On t6rvé-
nyes jogait, kilénésen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 485751_2501

@D Szerviz Magyarorszég
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu
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Cestitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.

V ta namen natanéno preberite
M naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za
navedena podrodja uporabe. To navodilo
za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

1 x otrodka skrinja za sedenje
1 x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki

Mere:
pribl. 30 x 50 x 30 ecm (D x S x V)

@ Maksimalna obremenitev sedeza: 60 kg
Maksimalna obremenitev predala za
shranjevanje: 5 kg

Preizkuseno v skladu s standardi:
DIN EN 17191:2021-09

Datum izdelave (mesec/leto):
05/2025

Predvidena uporaba

Ta izdelek je zasnovan kot notraniji sedez za
otroke, stare od 3 do 12 let. Izdelek je primeren
za najvedjo tezo 60 kg.

Izdelek je namenjen le za zasebno uporabo.

Varnostni napotki
A Smrino nevarno!

¢ Otrok nikoli ne pu3&aijte brez nadzora v blizini
embalaze. Obstaja nevarnost zadusitve zara-
di zunanje zapore.

¢ Otroci lahko izdelek uporabljajo le pod nad-
zorom odrasle osebe.

* OPOZORILO! Otrosko sedezno pohistvo, ki je
postavljeno pod oknom, otroci lahko uporabi-
jo za stopnicko in lahko padejo skozi okno.
OPOZORILO! Upostevaijte morebitna tvega-
nja, ki jih predstavljajo odprto okno in viri
toplote, kot so infrardege pedi, plinski grelniki
ipd., ki stojijo v neposredni bliZini pohistva.
OPOZORILO! Pohistva ne postavite v blizino
izdelkov, ki lahko predstavljajo tveganje za
zaduditev ali zadavitev, kot so npr. vrvi, vrvice
za roloje ali zavese ipd.

A Nevarnost poskodb!

* Opozorilo. Ni otroka igraca.

* Montazo lahko opravi le usposobljena odra-
sla oseba.

Med sestavljanjem naj se otroci ne priblizuje-
jo izdelku zaradi nevarnosti poskodb.

* Pozor. Nevarnost zmeékanija prstov in nog.
Med sestavljanjem pazite, da si ne stisnete
prstov in nog.

Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek
poskodovan oz. obrabljen. Izdelek lahko upo-
rabljate samo, &e je v brezhibnem stanju!

Razgrinjanje izdelka

1. Izdelek razgrnite tako, kot je prikazano na
slikah A in B.

2. Namestite pokrov.

3. Izdelek postavite na tla.

Shranjevanje, ciscenje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na

suho, &isto mesto pri sobni temperaturi. Cistite

le z vodo in nato do suhega obriite s krpo za
ciscenie.

POMEMBNO! Nikoli ne ¢istite z ostrimi &istilnimi
sredstvi.

Napotki za odlaganje v smeti

® Izdelek in embalaZni material zavrzite v
C skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.
%ﬂ Embalazni material (kot so npr. vrecke iz

folije) hranite izven dosega otrok. Druge

informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
obéinski ali mestni upravi. [zdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.



Koda za recikliranje je namenjena IAN: 485751_2501

a):) oznaéevanju razliénih materialov za GD  Servis Slovenija
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je Tel.: 080 080917
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel E-Mail: deltasport@lidl.si

recikliranja in Stevilke, ki oznaguje material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in

pod stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH zasebnim konénim kupcem

od datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednjimi dolo¢bami odobri triletno
garancijo na fo postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi. Garancija
ne velja za dele, ki so podvrzeni obi&ajni obrabi
in jih je zato treba 3teti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala
ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izkljueni, &e je bil
izdelek uporabljen nepravilno ali pretirano ali &e
ni bil uporablijen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe dli &e niso
bile upostevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okolisgin.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predloZitvi originalnega
raduna. Zato originalni raun shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podaljsa. To velja tudi za zamenjane in popra-
vljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno 3tevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
posti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nasi izbiri brezpla¢no popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnino.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
$e posebej garancijskih zahtevkov do prodajal-
ca.

S



Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢imo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob normalni in pra-
vilni uporabi brezhibno deloval in se zavezuje-
mo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogoijih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datu-
ma izroditve blaga. Datum izroditve blaga je
razviden iz raduna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporogilu, lahko potrosnik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro$nik obvestiti proizvajalca ali poo-
blas&eni servis (kontakina 3tevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zah-
tevka predlozZiti garancijski list in ragun, kot po-
trdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve
blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.
Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v

tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro3niku brezplagno zamenijati blago z enc-
kim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokonéanije popravila ali zamenjave podalj-
$a za najkrajsi €as, ki je potreben za dokon-
&anje popravila, vendar najveé za 15 dni. O
Stevilu dni podalj$anega roka in razlogih za
podaljSanje mora biti potro$nik obvesgen pred

potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj3anija

v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago
ni zamenjano z novim, lahko potro$nik od
proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine
ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Sorazmerno znizanije kupnine je sorazmerno
zmanijanju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, &e bi bilo skladno.

S

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh
od dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozi-
tvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo
pladanega zneska.

Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko
potrodniku za &as popravila blaga, za katero
je bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezpla¢no uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potrodniku ne zagotovi nadome-
stnega blaga v zaéasno uporabo, ima potro-
$nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel,
ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko
je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvriitve.

Strodke za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga
z novim, krije proizvajalec.

. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave

bistvenega dela blaga z novim se potro3niku
izda nov garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-

§&eni servis ali nepoobla3&ena oseba, kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaleve oziroma prodajaleve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, ¢e se ni drzal prilozenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek
kakorkoli spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo,

vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklo-
pne aparate vsaj fri leta po poteku garancijske-
ga roka.

. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz

garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije

in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velia garancija se nahajajo na dveh loéenih
dokumentih (garancijski list, raun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-

ske pravice potrosnika, da zoper prodajalca

v primeru neskladnosti blaga brezplagno uve-
liavlja jamé&evalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkju€uje pravic potro3nika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda



Srdeé&né blahoprejemel!

Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.

Pozorné si prectete nasleduijici
M navod k pouziti.

Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je
popsdno, a pro uvedené (&ely. Uschoveite si
tento ndvod k pouziti pro budouci pouZiti. Pokud
vyrobek preddte tieti osobg, predeite i i velke-
rou dokumentaci.

Obsah baleni

1 x lavice s Gloznym prostorem
1 x ndvod k pouziti

Technické udaje
Rozméry:

cca30x50x30cm (D xS xV)

@ MaximélIni zatizeni sedatka: 60 kg
ﬁ Maximélni zatizeni Glozné zasuvky: 5 kg

Odzkouden podle: DIN EN 17191:2021-09

Datum vyroby (mésic/rok):
05/2025

Pouziti dle urceni

Tento vyrobek je uréen jako vnitini sedacka pro
déti ve véku od 3 do 12 let. Polozka je vhodnd
pro maximdlni hmotnost 60 kg.

Tento vyrobek je uréen pro soukromé pouziti.

Bezpecnostni pokyny

A Nebezpedi ohrozeni zivota!

* Nenechdveijte déti bez dozoru s balicim mate-

rigdlem. Hrozi nebezpedi udueni.
* Déti smi vyrobek pouzivat pouze pod dohle-
dem dospélé osoby.

* VYSTRAHAI Sedaci ndbytek pro déti, ktery je
umist&n pod oknem, mohou déti pouzit jako
schod a mohou spadnout z okna.
VYSTRAHA! Dbeite na riziko v dosledku ote-
vieného ohné a dal3ich silnych zdrojd tepla,
jako napf. teplometd, plynovych topidel atd.,
v bezprostfedni blizkosti nabytku.
VYSTRAHAI Tento dil ndbytku neumisfuite

v blizkosti jiného vyrobku, ktery by mohl pfed-
stavovat nebezpedi uduseni nebo uskreeni,
napf. provazd, $for od rolet/zdclon.

A Nebezpedéi poranéni!
* Upozornéni. Nejednd se o hracku.
* Montdz smi provddét pouze zpisobild dospé-

l& osoba.

* Déti by se b&hem montdze nemély k vyrobku
priblizovat kvili riziku zranéni.

* Pozor. Nebezpe&i rozdrceni prstd a nohou.
Ddvejte pozor, abyste si pfi montdzi nepfiskfi-
pli prsty a nohy.

* Vyrobek pred kazdym pouzitim zkontrolujte,
zda neni poskozeny nebo opotiebovany.
Tento vyrobek se smi pouzivat pouze v bez-
vadném stavu!

Rozlozeni vyrobku

1. Rozlozte vyrobek podle obr. A-B.
2. Posadte na ngj viko.
3. Postavte vyrobek rovn& na zem.

Uskladnéni, cisténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladujte jej vzdy
suchy a sty pfi pokojové teploté. Cistéte pouze
vodou a ndsledné offete do sucha hadfikem.
DULEZITE! K &igténi nikdy nepouZivejte agresivni
Cistici prostiedky.

Pokyny k likvidaci
® Vyrobek a obalové materidly likvidujte
% podle aktudlnich mistnich predpiso.
Uchovaveijte obalové materidly (jako
napt. féliové sacky) nedostupné pro déti.
O moznostech likvidace vyslouZilého vyrobku se
informujte u Vasi obecni nebo méstské spravy.
Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.
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Recyklaéni kéd slouzi ke znadeni IAN: 485751_2501

a):) roznych materidld pro proces opétovné- & Servis Cesko
YY ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestavé Tel: 800 143 873
ze symbolu recyklace, ktery mé odrazet proces E-Mail: deltasport@lidl.cz

zhodnoceni, a &isla, které oznacuje materidl.

Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privétnim zdkaz-
nikdm na tento vyrobek ffi roky zaruky od

data nékupu (zdruéni lhita) podle nésledujici
ustanoveni. Zdruka se tyka pouze vad materidlu
a zdvad ve zpracovdni. Zaruka se nevztahuje
na dily, které podléhaii béznému opottebenti,

a profo je tfeba je povazovat za opottebitelné
dily (napt. baterie), ani na kfehké dily, jako jsou
vypinaée nebo dily ze skla.

Ndroky z této zdruky jsou vylou€eny, pokud vy-
robek byl pouzivén neodborné nebo nedovole-
nym zpUsobem nebo nikoli v rdmci stanoveného
0&elu uréeni nebo predpoklddaného rozsahu
pouzivéni nebo nebyla dodrzena zaddni v
ndvodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materidlu nebo doslo
k chybé& ve zpracovani, které nevyplyvaiji z
nékteré vy3e uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zdruky |ze uplatnit pouze v rémci
zéruéni |hity po predlozeni origindIniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim uschoveite origindl
pokladniho dokladu. Doba zéruky se neprodlu-
Zuje pfipadnymi opravami na zékladé zdruky,
z&konné zdruky nebo kulance. Totéz plati také
pro vyménéné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obracejte na nize uve-
denou horkou linku servisu nebo se s ndmi spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vam - dle nasi volby - bezplatné opra-
vime, vymé&nime nebo Vé&m vratime kupni cenu.
Dal3i préva ze zdruky nevznikaii.

Vase zdkonnd prava, zejména ndroky na zajisté-
ni zdruky v0&i konkrétnimu prodeici, nejsou fouto
zérukou omezena.



Herzlichen Glickwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam
die nachfolgende Gebrauchs-
anweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Be-
wahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut auf.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Sitztruhe
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

MaBe:
ca. 30 x 50 x 30 ¢m (L x B x H)

@ Maximale Belastung Sitz: 60 kg
ﬁ Maximale Belastung Staufach: 5 kg

Gepriift nach: DIN EN 17191:2021-09
! | Herstellungsdatum (Monat/Jahr):

05/2025
BestimmungsgemadBe
Verwendung

Dieser Artikel dient als Sitzm&glichkeit fir Kinder
im Alter von 3 bis 12 Jahren im Innenbereich.
Der Artikel ist bis maximal 60 kg geeignet.

Der Artikel ist nur fiir den privaten Gebrauch
bestimmt.

Sicherheitshinweise
A Lebensgefahr!

* Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr.

Kinder diirfen nur unter Aufsicht von Erwach-

senen den Artikel nutzen.

* WARNUNG! Sitzmébel fiir Kinder, die unter
einem Fenster stehen, kénnen dem Kind als
Stufe dienen und dazu filhren, dass das Kind
aus dem Fenster stiirzt.

* WARNUNG! Das Risiko durch offenes Feuer
und andere starke Wérmequellen, wie z. B.
Heizstrahler, Gasheizgeréte usw., in unmittel-
barer Naéhe des Mébelstiicks beachten.

* WARNUNG! Das Mébelstiick nicht in der
Ndhe eines anderen Produkts aufstellen, das
eine &uBere Erstickungs- oder Strangulations-
gefahr darstellen kénnte, z. B. Schniire, Rollo-/
Gardinenschniire usw.

A Verletzungsgefahr!

* Achtung. Kein Spielzeug.

* Die Montage darf nur von einem sachkundi-
gen Erwachsenen durchgefihrt werden.
Kinder sollten wéhrend der Montage wegen
méglicher Verletzungsgefahr vom Produkt
ferngehalten werden.

Achtung. Quetschgefahr der Finger und
Beine. Achten Sie beim Aufbau darauf, lhre
Finger und Beine nicht einzuklemmen.

Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch
auf Beschadigungen oder Abnutzungen. Der
Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand

verwendet werden!

Auffalten des Artikels

1. Falten Sie den Artikel auseinander wie in den
Abb. A-B gezeigt.

2.legen Sie den Deckel auf.

3. Stellen Sie den Artikel ebenerdig hin.
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Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtemperatur.
Nur mit Wasser reinigen und anschlieBend mit
einem Reinigungstuch trockenwischen.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

ﬁ Entsorgen Sie den Ar.ﬁkel und die

Verpackungsmaterialien entsprechend
%n den aktuellen rtlichen Vorschriften.

Bewahren Sie Verpackungsmaterialien
(wie z. B. Folienbeutel) fir Kinder unerreichbar
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Entsorgen Sie
den Artikel und die Verpackung umweltscho-
nend.

/. Der Recycling-Code dient der Kennzeich-
a’:) nung verschiedener Materialien zur
YY  Rickfihrung in den Wiederverwertungs-
kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus
einem Recyclingsymbol fir den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die das Material
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBBer Sorgfalt und unter
stéindiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH réumt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie
ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach MaBgabe
der folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie
gilt nur fir Material- und Verarbeitungsfehler.
Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile,

die der normalen Abnutzung unterliegen und
deshalb als VerschleiBteile anzusehen sind (z. B.
Batterien) sowie nicht auf zerbrechliche Teile wie
Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

14 DE/AT/CH

Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgeméaf oder
missbrduchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach,
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verlangert.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-
dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fijr Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdhr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkéaufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrankt.

IAN: 485751_2501

Kundenservice Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0800 447744
E-Mail: deltasport@lidl.at

@ Service Schweiz
Tel: 080056 44 33
E-Mail: deltasport@lidl.ch
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